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R O Z H O D N U T I E 
 

 

Mestská časť Bratislava–Dúbravka ako príslušný stavebný úrad (ďalej len „stavebný úrad“) podľa § 117 

ods. 1 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku, v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „stavebný zákon“) v nadväznosti na § 7a ods. 2 písm. i) zákona č. 377/1990 Zb. o hlavnom meste 

Slovenskej republiky Bratislave, v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o hlavnom meste“) a čl. 

67 štatútu hlavného mesta Bratislavy, v nadväznosti na § 5 písm. a) zákona č. 608/2003 Z.z. o štátnej správe 

pre územné plánovanie, stavebný poriadok a bývanie a o zmene a doplnení zákona č. 50/1976 Zb. 

o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon), v znení neskorších predpisov, a §§ 32, 46 

a 47 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny poriadok“),  

v  konaní podľa § 66 stavebného zákona v spojení s § 10 vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR č. 

453/2000 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona 

 

p o v o ľ u j e 

 

stavbu  „SAND RESORT DÚBRAVKA“  Agátová ul. Dúbravčice – sever,  

MČ Bratislava-Dúbravka (ďalej len „stavba“), 

 

stavebníkovi Park Villa s.r.o., Poštová 3, 811 06 Bratislava, IČO 43 837 727  

(ďalej len „stavebník“), 

 

miesto stavby na pozemkoch registra „C“  parcely 3468/2, 3468/7, 3469/5, 3470/3, 3470/18, 3448/116, 

3448/65 k. ú  Dúbravka, Bratislava 

 na pozemkoch registra „E“  parcely 3232/100 k. ú  Dúbravka, Bratislava 

stavebné objekty: SO 18 Plynovody STL 

 SO 18.01  Prekládka plynovodu DN 200 

 SO 18.03  Plynovod pre objekty SO 04, SO 05 až SO 06 

 

 

Stavebný úrad mestskej časti Bratislava-Dúbravka v súvislosti s predmetnou stavbou vydal dňa 22.4.2020 

rozhodnutie o umiestnení stavby „SAND RESORT DÚBRAVKA“  Agátová ul. Dúbravčice – sever, MČ 

Bratislava-Dúbravka  pod č. SU 6286/639/2020/U 8/Fm, právoplatné dňa 22.6.2020. 

 

Vo vzťahu k predmetnému územiu sa uskutočnilo zisťovacie konanie o navrhovanej činnosti pod názvom 

„Polyfunkčná zástavba Dúbravčice – Sever“ a dňa 25.8.2008 bolo vydané Okresným úradom životného 

prostredia v Bratislave pod č. ZPO/2008/06537-23/Bar/Ba IV rozhodnutie v zisťovacom konaní podľa 

zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, ktoré je prístupné na internetovej stránke:  

http://www.enviroportal.sk/Sk_SK/eia 
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I. Popis stavby:  

 

SO 18.01 Prekládka plynovodu DN 200 

Navrhnutá prekládka začína v začiatočnom bode - km 0,000 (Z. Ú.) = začiatočný bod 1, kde dôjde k 

prepojeniu jestv. OCL plynovodu a nového PE plynovodu použitím prislúchajúcej elektrofúznej tvarovky 

(ďalej iba elektrotvarovka) - prechodky PE/OCL D 225/DN 200 mm v zemnom prevedení. Celková dĺžka 

prekládky plynovodu je navrhnutá v dĺžke cca 47 m. 

Od uzlového bodu 2 bude vybudovaný plynovod v profile D 90 mm pre dodávku plynu pre nové objekty 

v rámci resortu. V úseku 2 - 3 bude na plynovod zrealizované prepojenie predlženia prípojky pre areál 

T&T strelnica, nakoľko realizáciou stavby dôjde ku zrušeniu jestv. plynovodu, na ktorý bola prípojka 

napojená. Dĺžka predlženia prípojky je navrhnutá 7,6 m. Poloha miesta pripojenia predĺženia prípojky na 

plynovod D 225 mm, ako jej dĺžka musia byť spresnená pred realizáciou stavby po vytýčení polohy jestv. 

prípojky. Pri prepojení nového PE potrubia a jestv. OCL potrubia musí byť použitá prislúchajúca 

elektrotvarovka - prechodka PE/OCL D 63/DN 50 mm v zemnom prevedení. Prekládka bude ukončená v 

koncovom hode 3 (K. Ú.) osadením odvzdušňovacieho ventilu. 

 

SO 18.03 Plynovod pre objekty SO 04, SO 05 až SO 06 

V rámci tohto podobjektu je navrhnutá výstavba plynovodu priamo v území súboru stavby Sand Resort. 

Začiatočné uzlové a koncové body plynovodov budovaných v rámci resortu sú v PD označené 2 až 7. 

V začiatočnom (uzlovom) bode 2 = staničenie km 0,000 (Z. Ú.) bude plynovod pripojený na odbočku s 

uzáverom U-D 90 mm vysadenú na potrubí preloženého plynovodu D 225 mm. Od bodu 2 bude 

vybudovaný tzv. „kostrový“  plynovod v profile D 90 mm - úsek 2-4-5 ‚ z ktorého v bode 5 budú 

vybudované ďalšie distribučné plynovody - úseky 5-6 a 5-7, v profile D 90 mm.  

Profily potrubia a informatívne projektované dĺžky plynovodov v horizontálnom smere a v rámci objektu: 

vetva 2-4-5/vetva B - D 90 mm dĺžka 94,50 m; vetva 5-6/vetva C-1 - D 90 mm dĺžka 140,30 m; vetva 5-

7/vetva C-2 – D 90 mm dĺžka 67,20 m; plynovody celkom 302 m.  

Všetky úseky budú vedené v súbehu s projektovanými IS pod projektovanými spevnenými plochami - 

pod telesami budúcich miestnych účelových komunikácii. Plynovody musia byť uložené v spáde podľa 

niveliet terénu, jestv. komunikácie a projektovaných komunikácii tak, aby krytie ich potrubia bolo cca 

1,15 m. Celkove na plynovodoch v rámci SO-18.03 je navrhnuté osadenie 3 ks uzáverov, z toho 1 ks to 

bude v profile D 63 mm - odbočka prípojky pre SO 02 pri uzlovom bode 4 a 2 ks to budú v profile D 90 

mm – odbočka plynovodov v uzlovom bode 5 pre úseky 5-6 a 5-7. V koncových bodoch plynovodov 6 a 

7; t. j. celkom v 2 ks je navrhnuté osadenie odvzdušňovacích ventilov DN 25 mm.  

 

II. Pre uskutočnenie stavby sa určujú tieto podmienky: 

1. Stavba sa povoľuje ako trvalá.  

2. Stavba bude uskutočnená podľa projektovej dokumentácie 12/2017, ktorú vypracovala spoločnosť 

MV Architecture s.r.o., Višňová 10, 831 01 Bratislava, zodpovedný projektant  časť plynofikácie 

Miroslav Hudec – odborne spôsobilý technik vo výstavbe s osvedčením SKSI č.j. T2-049/2002. 

3. Bez osobitného povolenia tunajšieho stavebného úradu sa stavebník nesmie odchýliť od schválenej 

projektovej dokumentácie. 

4. Stavba bude ukončená najneskôr do 3 rokov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia. 

5. Termín začatia stavebných prác je stavebník povinný oznámiť listom tunajšiemu stavebnému úradu 

podľa § 66 ods. 3 písm. h) stavebného zákona.  

6. Stavba bude uskutočnená dodávateľsky: Stavebník oznámi stavebnému úradu zhotoviteľa stavby 

najneskôr pri oznámení o začatí stavby. Zároveň preukáže odbornú spôsobilosť zhotoviteľa stavby 

pre vykonávanie príslušného druhu stavieb v zmysle § 62 ods. 1 písmeno d) stavebného zákona.  

7. Stavebník zabezpečí vytýčenie priestorovej polohy stavby právnickou alebo fyzickou osobou na to 

oprávnenou.  
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8. Pri uskutočňovaní stavby je nutné dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických 

zariadení, najmä vyhlášky č. 147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o 

odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností a dbať na ochranu zdravia a osôb na 

stavenisku. 

9. Pri uskutočňovaní musia byť dodržané príslušné ustanovenia vyhlášky č. 532/2002 Z.z., ktorou sa 

ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných 

technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a 

orientácie a príslušné technické normy. 

10. Stavebník je povinný rešpektovať existujúce podzemné vedenia a zariadenia všetkých inžinierskych 

sietí a ich ochranné pásma, pri ktorých dôjde do styku pri realizácii stavby a jej technickou 

vybavenosťou. Križovania a súbeh podzemných vedení technického vybavenia územia riešiť 

v súlade s platnými technickými normami. Pred začatím zemných prác zabezpečiť vytýčenie a 

vyznačenie polohy priamo na povrchu terénu podzemných vedení technického vybavenia územia 

správcom dotknutých inžinierskych sietí.  

11. Zariadenie staveniska bude situované na pozemkoch parciel stavebníka dotknutých stavbou, kde bude 

uskladňovaný aj stavebný materiál.  

12. V zmysle zákona č. 223/2001 Zb. o odpadoch v znení neskorších predpisov je stavebník povinný 

zabezpečiť  zneškodnenie odpadov vzniknutých v súvislosti s realizáciou stavby, oprávnenou osobou, 

v prípade, že ich využitie nie je možné. Ku kolaudácii stavebník predloží doklady o nakladaní 

s odpadmi zo stavby 

13. Stavebník je povinný viesť o vykonaných prácach stavebný denník a stavbu označiť štítkom s týmito 

údajmi: označenie stavby, označenie stavebníka, kto a kedy stavbu povolil, termín dokončenia stavby. 

14. Zabezpečiť zamedzenie vstupu na stavenisko cudzím osobám 

15. Po celú dobu výstavby je stavebník povinný zabezpečiť podmienky pre výkon štátneho stavebného 

dohľadu. Stavebník je sú povinní  mať na stavbe po celý čas výstavby projektovú dokumentáciu 

overenú stavebným úradom. 

16. Stavebník a zhotoviteľ stavby pri realizácii stavby a inžinierskych sietí bude dbať na to, aby dotknuté 

prístupové komunikácie boli neobmedzene priechodné a prejazdné.  

17. Stavebník je povinný zabezpečiť pravidelné čistenie komunikácií znečistených výjazdom vozidiel zo 

stavieb, kropenie a čistenie komunikácií a chodníkov priľahlých k stavbe.  

18. Stavba podľa Vyhlášky č. 532/2002 Z.z., Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky 

nesmie ohrozovať a nadmerne obťažovať okolie, osobitne hlukom, prachom a podobne. 

19. Pri realizácií stavby čo najviac minimalizovať negatívne prejavy súvisiace s realizačnými prácami 

a to hluk, prach, rušenie okolia a nežiaduce zásahy do okolitého prostredia, dodržiavať ustanovenia 

vyhlášky Ministerstva zdravotníctva SR č. 549/2007 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti 

o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, 

infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí, v znení neskorších predpisov, a zároveň dodržiavať zákon 

č. 2/2005 Z.z. o posudzovaní a kontrole hluku vo vonkajšom prostredí a o zmene zákona Národnej 

rady Slovenskej republiky č. 272/1994 Z.z. o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších predpisov, 

v znení neskorších predpisov. 

20. V prípade, že počas realizácie stavebno-zemných prác dôjde o odhaleniu nepredvídaného 

archeologického nálezu oznámia toto vlastníci (resp. nimi splnomocnená osoba) bezodkladne 

Krajskému pamiatkovému úradu Bratislava a nález ponechá bez zmeny až do obhliadky KPÚ BA 

alebo ním poverenou odborne spôsobilou osobou (v zmysle § 40 ods. 2) a 3) zákona č. 49/2002 Z. z. 

o ochrane pamiatkového fondu  a v zmysle § 127 stavebného zákona 
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III. Podmienky vyplývajúce zo stanovísk a vyjadrení dotknutých orgánov, organizácií: 

 

SPP – distribúcia, a.s., stanovisko č. TD/PS/0073/2019/Pe zo dňa 23.5.2019 

▪ Stavebník je povinný pred realizáciou stavby uzatvoriť Dohodu o preložke plynárenského zariadenia 

medzi investorom a SPP-D 

▪ bez uzavretia Dohody o preložke plynárenského zariadenia nebude možné uviesť plynárenské 

zariadenie do  prevádzky 

▪ v zmysle § 81 Zákona o energetike náklady na preložku plynárenského zariadenia je povinný uhradiť 

ten, kto potrebu preložky vyvolal 

▪ stavebník je povinný dodržať ochranné a bezpečnostné pásma existujúcich plynárenských zariadení v 

zmysle § 79 a § 80 Zákona o energetike. Ochranné pásmo plynárenského zariadenia je 1 m na každú 

stranu jeho osi a bezpečnostné pásmo vzhľadom na veľkosť a tlak, na ktorý je toto plynárenské 

zariadenie prevádzkované, predstavuje 2 m na každú stranu jeho osi 

▪ stavebník je povinný pri realizácii preložky plynárenského zariadenia zriadiť vecné bremená na 

pozemkoch dotknutých touto preložkou, a to vrátane pozemkov, na ktorých sa nachádza ochranné a 

bezpečnostné pásmo preloženého plynárenského zariadenia  

▪ stavebník je povinný zrealizovať stavbu podľa odsúhlasenej projektovej dokumentácie tak, aby 

nedošlo k poškodeniu plynárenských zariadení (technologických objektov) a/alebo ohrozeniu ich 

prevádzky a/alebo prevádzky distribučnej siete. Porušenie tejto podmienky môže mať za následok 

vyvodenie trestnoprávnej zodpovednosti, ako aj zodpovednosti za spôsobenú škodu, pričom 

stavebníkovi môže byť za porušenie tejto podmienky uložená sankcia príslušným správnym orgánom 

▪ stavebník je povinný pri realizácii stavby dodržať minimálne vzájomné vzdialenosti medzi 

navrhovanými plynárenskými zariadeniami a existujúcimi nadzemnými a podzemnými objektmi a 

inžinierskymi sieťami v zmysle STN 73 6005 a STN 73 3050 

▪ stavebník je povinný pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činnosti 

zabezpečiť prostredníctvom príslušných prevádzkovateľov presné vytýčenie všetkých existujúcich 

podzemných vedení 

▪ pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činnosti, je stavebník povinný 

požiadať SPP-D o presné vytýčenie exis. plynárenských zariadení na základe písomnej objednávky 

▪ v záujme predchádzaniu poškodenia plynár. zariadenia, ohrozenia jeho prevádzky a/alebo prevádzky 

distribučnej siete, SPP-D vykonáva bezplatne vytyčovanie plynár. zariadení do vzdialenosti 100 m 

▪ stavebník je povinný pri realizácii stavby dodržiavať ustanovenia Zákona o energetike, Vyhlášky č. 

508/2009 Z.z., Stavebného zákona a iných všeobecne záväzných právnych predpisov - súvisiacich 

technických noriem a Technických pravidiel pre plyn (TPP), najmä 702 01, 702 02 

▪ stavebník je povinný umožniť zástupcovi SPP-D vstup na stavenisko a výkon kontroly realizácie 

činnosti, taktiež je stavebník povinný prizvať zástupcu SPP-D k predpísaným skúškam v zmysle vyššie 

uvedených predpisov a noriem 

▪ stavebník je povinný pri realizácii dodržať technické podmienky stanovené v predchádzajúcom 

vyjadrení SPP-D k Žiadosti o vydanie technických podmienok pre rozšírenie siete číslo 1000250618 

Technické podmienky: 

▪ Stavebník je povinný realizovať výkopové práce vo vzdialenosti menšej ako 1 m na každú strany od 

obrysu existujúcich plynárenských zariadení v súlade s STN 73 3050 až po predchádzajúcom vytýčení 

plynárenských zariadení výhradne ručne bez použitia strojových mechanizmov 

▪ stavebník je povinný zabezpečiť aby trasa plynárenských zariadení rešpektovala iné vedenia s 

ohľadom na možnosť ich poškodenia pri výstavbe, resp. aby pri prevádzkovaní nemohlo dôjsť k 

vzájomnému ovplyvňovaniu, prípadnému poškodeniu 

▪ stavebník je povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostrý prepoj) medzi existujúcom 

distribučným plynovodom a budovaným distribučným plynovodom vykonala iba oprávnená osoba - 

zhotoviteľ, na základe technologického postupu, vypracovaného zhotoviteľom stavby v zmysle 

projektovej dokumentácie a schváleného zodpovedným pracovníkom SPP-D 

▪ stavebník je povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostrý prepoj) boli vykonané v čase mimo 

vykurovacieho obdobia na základe predchádzajúceho oznámenia zástupcovi SPP-D 

▪ stavebník je povinný po vykonaní prepojovacích a odpojovacích prác a napustení plynu vykonať 

skúšku tesnosti všetkých spojov, ktoré neboli obsiahnuté v tlakovej skúške a o výsledku skúšky 

tesnosti vyhotoviť a odovzdať Zápis 
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▪ stavebník je povinný po ukončení stavených prác odovzdať na oddelení prevádzky SPP-D, pracovisko 

Bratislava, všetky doklady súvisiace s výstavbou plynárenského zariadenia podľa prílohy 

Osobitné podmienky: 

▪ vyústenie pripojovacích plynovodov je stavebník povinný umiestniť tak, aby boli HUP trvalo prístupné 

z verejného priestranstva, a aby pri pripájaní jednotlivých odberateľov plynu neboli potrebné úpravy 

pripojovacích plynovodov 

▪ stavebník je povinný prepojiť existujúcich odberateľov plynu v trase prekládky na preložený STL 

plynovod D 225 PE/PN 90 KPa 

▪ technickú dokumentáciu od preložky STL plynovodu DN 200 v dĺžke 47 m je potrebné odovzdať na 

odd. prevádzky SPP-D osobitne, zoznam dokladov od preložky plynovodu je v prílohe tohto vydrenia 

▪ Každú zmenu dokumentácie/umiestnenia stavby, ku ktorej dôjde po vydaní tohto stanoviska, je 

stavebník povinný prerokovať s SPP-D a požiadať SPP-D o vyjadrenie k navrhovanej zmene. 

 

Mestské lesy v Bratislave, vyjadrenie č. 528/2016 zo dňa 1.8.2016 a vyjadrenie 707/2019 zo dňa 

19.12.2019 

▪ V súčasnosti je prístup k lesnému pozemku C KN p. č. 4125/5 realizovaný cez parcely „C“ KN p.č. 

3469/1, 3469/2 a 4127 k.ú. Dúbravka. Žiadame, aby aj po vybudovaní polyfunkčnej stavby bol 

zachovaný príjazd k lesným pozemkom a to v takých parametroch, aby mohol byť využívaný aj pre 

požiarne vozidlá a lesnú hospodársku činnosť. 

▪ Tomuto účelu žiadame prispôsobiť šírku aj technické parametre navrhovaných ciest tak, aby 

nedochádzalo k ich poškodeniu používaním ťažkých lesných mechanizmov. Taktiež požadujeme, aby 

prístupová cesta z predmetnej zástavby na lesný pozemok bola technicky napojená na existujúcu lesnú 

cestu na parcele „C“ KN č. 4127 tak, aby bol možný plynulý prejazd. 

▪ Dopravné trasy, ktoré budú zabezpečovať prepojenie Agátovej ulice s lesnými pozemkami „C“ KN 

p.č. 4125/5 a 4127 nebudú opatrené žiadnymi rampami, oplotením a pod., ktoré by bránili prejazdu. 

▪ Na pozemky stavby „Sand resort Dúbravka, Viacpodlažná polyfunkčná výstavba“, ktoré budú 

predmetom prejazdu, žiadame zriadiť vecné bremeno pre Mestské lesy v Bratislave a Hlavné mesto 

SR Bratislavu za účelom práva prejazdu k pozemkom „C“ KN p.č. 4125/5 a 4127 k.ú. Dúbravka. 

▪ Požadujeme zabezpečiť funkčnosť a údržbu zariadení, ktoré budú slúžiť na ochranu pred prívalovými 

vodami zo svahov tak, aby táto povinnosť nebola vyžadovaná od Mestských lesov v Bratislava, 

správcu priľahlých pozemkov 

▪ Stavba sa bude realizovať len na uvedených parcelách a žiadnymi jej časťami nebude zasahovať do 

lesných pozemkov 

▪ Počas výstavby žiadame dodržiavať čistotu a poriadok okolia, na lesných pozemkoch neumiestňovať 

stavebné skládky, medziskládky, kontajnery pre odpad, stavebné a odpadové materiály a pod. 

▪ Pri výstavbe a užívaní stavby žiadame dodržiavať protipožiarne predpisy – nevytvoriť podmienky k 

vzniku požiaru na lesných pozemkoch 

▪ Pri poškodení majetku a zdravia z titulu umiestnenia navrhovanej stavby v ochrannom pásme lesa, 

nebude vlastníkmi stavby požadovaná náhrada škôd od Mestských lesov v Bratislave 

▪ Počas výstavby a užívania stavby žiadame dodržiavať platné zákony, a to hlavne platné ustanovenia 

zákona č. 326/2005 Z.z. o lesoch v znení neskorších predpisov. 

 

Okresný úrad Bratislava, Odb. starostlivosti o ŽP, Odd. ochrany prírody a vybraných zložiek ŽP, 

vyjadrenie orgánu ochrany prírody a krajiny č. OU-BA-OSZP3-2017/029169/JAP zo dňa 7.2.2018 

▪ Pozemok sa nachádza v území s prvým stupňom ochrany podľa 12 zákona. 

▪ Stavba nepredstavuje činnosť podľa zákona v danom území zakázanú. 

▪ Podľa Regionálneho územného systému ekologickej stability mesta Bratislavy (SAŽP, 1994) sa v 

predmetnom území nenachádza žiadne biocentrum, biokoridor a ani genofondová plocha. 

▪ Upozorňujeme, že na prípadný výrub drevín s obvodom kmeňa nad 80 cm a krovín S výmerou nad 

10m2 sa vyžaduje vydanie súhlasu podľa § 47 ods. 3 zákona, na vydanie ktorého je príslušná mestská 

časť Bratislava-Dúbravka 

▪ Dreviny v blízkosti stavby, ktoré ostávajú zachované, je potrebné chrániť v zmysle STN 83 70 10 

Ochrana prírody-  ošetrovanie, udržiavanie a ochrana stromovej vegetácie, bod 4.1. 
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Okresný úrad Bratislava, Odb. starostlivosti o ŽP, Odd. ochrany prírody a vybraných zložiek ŽP, 

vyjadrenie z hľadiska odpadového hospodárstva č. OÚ-BA-OSZP3-16/095552/CEM/IV zo dňa 

4.11.2016 

Pôvodca stavebných odpadov je povinný dodržiavať ustanovenia §14 č. 79/2015 o odpadoch (ďalej len 

zákon o odpadoch), napr.: 

▪ správne zaradiť odpad podľa platného katalógu odpadov 

▪ zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred znehodnotením, 

odcudzením alebo iným nežiaducim účinkom, 

▪ zabezpečiť spracovanie odpadu v zmysle hierarchie odpadového hospodárstva a to jeho 

▪ prípravou na opätovné použitie v rámci svojej činnosti; odpad takto nevyužitý ponúknuť na 

prípravu na opätovné použitie inému, 

▪ recykláciou v rámci svojej činnosti, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť jeho prípravu na 

opätovné použitie; odpad takto nevyužitý ponúknuť na recykláciu inému, 

▪ zhodnotením v rámci svojej činnosti, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť jeho recykláciu; 

odpad takto nevyužitý ponúknuť na zhodnotenie inému, 

▪ zneškodnením, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť jeho recykláciu alebo iné zhodnotenie, 

▪ odovzdať odpady len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa zákona o odpadoch, ak 

nezabezpečuje ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám 

▪ viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov a o nakladaní s nimi, 

▪ ohlasovať údaje z evidencie príslušnému orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva (§ 2 

vyhláška MŽP SR č. 366/2015 Z. z.) ak nakladá ročne v súhrne s viac ako 50 kg nebezpečných 

odpadov alebo viac ako jednou tonou ostatných odpadov; ohlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s 

ním podáva za obdobie kalendárneho roka tunajšiemu úradu, ako príslušnému orgánu štátnej správy 

odpadového hospodárstva, do 28. februára nasledujúceho kalendárneho roka. 

▪ pôvodcovi stavebných a demolačných odpadov sa povoľuje odpad zhromažďovať v mieste jeho 

▪ vzniku (t.j. v mieste stavby) iba nevyhnutný čas (napr. do naplnenia veľkoobjemového kontajnera), 

následne sa musí odviesť k oprávnenému odberateľovi. 

▪ pred začatím stavebných práč, pôvodca odpadov predloží tunajšiemu úradu spôsob nakladania s 

odpadom k. č. 17 05 04 - zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03 a k. č. 17 05 06 - výkopová 

zemina iná ako uvedená v 17 05 05. 

Podľa 99 ods. 1 písm. b) bodu č. 5 zákona o odpadoch sa orgán štátnej správy v odpadovom hospodárstve 

vyjadruje i k dokumentácií v kolaudačnom konaní tunajší úrad vydá záväzné stanovisko. Podkladom pre 

vydanie záväzného stanoviska resp. k žiadosti o vyjadrenie ku kolaudácii žiadame predložiť doklady o  

spôsobe nakladania s odpadmi zo stavby (t.j. faktúry, vážne lístky o odovzdaní odpadu oprávnenej osobe 

pre jednotlivé druhy odpadov podľa vyjadrenie tunajšieho úradu v stavebnom povolení). 

 

Okresný úrad Bratislava, pozemkový a lesný odbor, rozhodnutie č. OU-BA-PLO-133663/2020-

GRO zo dňa 26.10.2020, ktorým rozhodol o trvalom vyňatí poľnohospodárskej pôdy 

▪ Zabezpečiť základnú starostlivosť o poľnohospodársku pôdu odňatú podľa ust. § 17 zákona až do 

realizácie stavby, najmä pred zaburinením pozemkov a porastom samonáletu drevín. 

▪ Poľnohospodársku pôdu odňať len v povolenom rozsahu (24 852 m2) a súčasne zabezpečiť, aby pri 

použití pôdy pre účely stanovené v bode I. tohto rozhodnutia nedošlo k zbytočným škodám na 

priľahlých poľnohospodárskych pozemkoch. 

▪ Pri vykonaní skrývky humusového horizontu z odnímanej poľnohospodárskej pôdy zabezpečiť jej 

hospodárne a účelné využitie na základe bilancie skrývky humusového horizontu, schválenej v bode 

II. tohto rozhodnutia. 

▪ Zabezpečiť zhrnutie ornice a jej uloženie počas výstavby tak, aby nedošlo k jej znehodnoteniu alebo 

premiešaniu s menej kvalitnou podornicou, prípadne s ostatnou výkopovou zeminou. 

▪ Zabezpečiť ošetrovanie a skladovanie odňatej ornice takým spôsobom, aby nedošlo k jej 

znehodnoteniu zaburinením alebo samonáletom drevín, prípadne k jej rozkrádaniu. 

▪ Písomne oznámiť tunajšiemu úradu termín realizácie skrývky najneskôr 3 dni pred začatím 

skrývkových prác. 

▪  Do 3 dní po rozhrnutí ornice na zúrodňovaných pozemkoch písomne oznámiť túto, skutočnosť 

tunajšiemu úradu. 
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▪ Po realizácii stavby a jej zameraní vrátiť nezastavanú časť pozemku do poľnohospodárskeho pôdneho 

fondu. 

▪ V prípade nesplnenia všetkých podmienok uložených v bode IV. tohto rozhodnutia, bude tunajší úrad 

postupovať podľa ust. § 26 zákona s možnosťou sankčného postihu, 

▪ Podľa ust. § 17 ods. 10 zákona rozhodnutie stratí platnosť, ak do 3 rokov od jeho právoplatnosti nebola 

pôda použitá pre účel uvedený vo výroku I. rozhodnutia 

 

TÜV SÜD Slovakia s.r.o., Odborné stanovisko evid. č. 7165012794/50/2018 zo dňa 13.11.2018 

▪ Pre konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného plynového zariadenia skupiny A písm. h), skupiny B 

písm. g), t) platí požiadavka § 5 ods. 2 a 3 vyhl. MPSVR SR č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších 

predpisov a § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov o posúdení 

dokumentácie technických zariadení oprávnenou právnickou osobou napr. TÜV SÜD Slovakia s.r.o. 

▪ Pred uvedením vyhradených plynových zariadení skupiny A písm. h) a skupiny B písm. g) (plynovod 

z nekovového materiálu) do prevádzky je potrebné vykonať úradnú skúšku podľa § 12 vyhl. MPSVR 

SR č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov a § 14 ods. 1 písm. b) zákona č. 124/2006 Z. z. 

v znení neskorších predpisov 

▪ Pre konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného elektrického zariadenia skupiny A písm. c), g) platí 

požiadavka § 5 ods. 2 a 3 vyhl. MPSVR SR č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov a § 14 ods. 

1 písm. d) zákona č. 124/2006 2. z. v znení neskorších predpisov o posúdení dokumentácie technických 

zariadení oprávnenou právnickou osobou napr. TÜV SÜD Slovakia s.r.o. 

▪ Pred uvedením vyhradených elektrických zariadení skupiny A písm. c), g) (SO-O8 VN prípojka, P501 

Trafostanica, FS 01.1 Stavenisková trafostanica, SO 100 VN prípojka, SO 22 Splašková kanalizácia 

elektro-technologická časť ČS) do prevádzky je potrebné vykonať úradnú skúšku podľa § 12 vyhl. 

MPSVR SR č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov a § 14 ods. 1 písm. b) zákona č. 124/2006 

Z. z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou napr.  TÜV SÜD Slovakia s.r.o. 

▪ Pred uvedením vyhradených tlakových zariadení skupiny A (TN.1 Tlaková expanzná nádoba) do 

prevádzky je potrebné vykonať úradnú skúšku podľa § 12 vyhl. MPSVR SR č. 508/2009 Z. z. v znení 

neskorších predpisov a § 14 ods. 1 písm. b) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov v 

nadväznosti na § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. oprávnenou právnickou osobou napr. 

TÜV SÜD Slovakia s.r.o. 

▪ Technické zariadenie výťah je určeným výrobkom podľa nariadenia vlády SR č. 235/2015 Z. z. v znení 

nariadenia vlády SR č. 22/2017 Z. z. Pri uvedení na trh a do prevádzky je potrebné splniť požiadavky 

citovaného predpisu. TÜV SÜD Slovakia s.r.o. ako notifikovaná osoba NB-1353 môže vykonať 

posúdenie zhody výťahu podľa nariadenia vlády SR č. 235/2015 Z. z. v znení nariadenia vlády SR č. 

22/2017 Z. z. 

▪ Pracovné prostriedky - technické zariadenia navrhované v projektovej dokumentácii je možné uviesť 

do prevádzky v zmysle § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov a § 5 

ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. len, ak zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich inštalovaní pred ich prvým použitím, aby sa 

zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie. 

▪ Sprievodná technická dokumentácia k navrhovaným technickým zariadeniam musí byť vypracovaná 

v štátnom jazyku najmenej v rozsahu „Návodu na používanie“ (inštrukčná príručka pre používateľa) 

v zmysle čl. 1.7.4.2 prílohy č. I Smernice Európskeho parlamentu a rady 2006/42/ES a časti 6.4  STN 

EN ISO 12100:2011. 

Upozornenie: 

▪ Montáž a skúšky vykurovacieho systému musia byť vykonané podľa STN EN 14336. 

▪ Okenný parapet v obytnej a pobytovej miestnosti, pod ktorým je voľný vonkajší priestor hlbší ako 0,5 

m, musí byť vysoký najmenej 850 mm, alebo musí byť vybavený zábradlím najmenej do tejto výšky 

podľa § 31 ods. 2 vyhl. MZP SR č. 532/2002 Z. z. (SO 04 výška parapetu 600 mm) 

▪ Kosé a zvláštne stupne musia mať vo svojom najužšom mieste šírku 130 mm podľa čl. 28 STN 734130 

(SO 04, SO 05, SO 06 chýba popis a kóty). 

▪ Prvý a posledný stupeň každého schodiskového ramena určeného pre verejnosť, ako aj začiatok a 

koniec rampy, musia byť výrazne farebne a povrchovou úpravou rozoznateľné od okolia podľa príl. 

čl. 1.3.7 vyhl. MZP SR č. 532/2002 Z. z. v nadväznosti na čl. 36 STN 73 4130 (SO 01, SO 02, SO 03 

chýba popis). 
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▪ Rampa pre prístup osôb s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie musí byť riešená podľa príl. 

čl. 1.3.1 a 1.3.11 vyhl. MZP SR č. 532/2002 Z. z. (chýba popis). 

▪ Sklenené alebo presklené dvere, ktorých zasklenie zasahuje nižšie ako 800 mm nad podlahu, musia 

byt označené podľa prílohy čl. 2.2.3 vyhl. MZP SR č. 532/2002 Z. z. (SO 01, SO 02, SO 03 chýba 

popis). 

▪ V projektovej dokumentácii sú uvedené neplatné právne predpisy (vyhl. SÚBP SBÚ č. 374/1990 Zb. 

nariadenie vlády SR č. 204/2001 Z. z. nariadenie vlády SR č. 201/2001 Z. z., nariadenie vlády SR č. 

444/2001 Z. z., vyhl. MPSVR SR č. 718/2002 Z. z., zákon č. 330/1996 Z. z.). 

Poznámka: 

▪ TÜV SÜD Slovakia s.r.o. môže vykonať inšpekciu podľa STN EN ISO/IEC 17020:2012 posúdením 

súladu vyhotovenia stavby a technických zariadení, ktoré sú v nej inštalované, alebo namontované, s 

požiadavkami bezpečnosti technických zariadení (v príslušnej etape výstavby -  technický dozor 

stavieb). 

Odborné stanovisko platí za týchto podmienok: Nedostatky a upozornenia budú odstránené ku dňu 

kolaudácie stavby a budú dodržiavané všeobecné záväzné právne predpisy. 

Výsledky inšpekcie podané v tomto odbornom stanovisku sa vzťahujú len k posudzovanej dokumentácii. 

 

Slovenský pozemkový fond Bratislava, stanovisko č. SPFZ/2017/103372 zo dňa 16.11.2018 

▪ stavebník bude mať na dotknutý pozemok SPP najneskôr do vydania a kolaudačného rozhodnutia 

zriadené vecné bremene, ktoré bude zapísané v príslušnom katastri nehnuteľnosti a to odplatne v 

prospech SPF, 

▪ po dokončení stavby budú pozemky SPF dané do pôvodného stavu tak, aby mohli byť využívané na 

doterajší účel, v prípade spôsobenia škôd ich stavebník odstráni na svoje náklady, 

▪ stanovisko SPF nie je zmluvou o budúcej zmluve ani inou dohodou medzi SPF a žiadateľom, na 

základe ktorej by bol SPF v budúcnosti povinný dotknuté pozemky SPF previesť na žiadateľa, zároveň 

žiadnym spôsobom neobmedzuje SPF v nakladaní s dotknutými pozemkami SPF. 

 

Krajský pamiatkový úrad Bratislava, záväzné stanovisko č. KPUBA-2018/24645-2/103672/KER zo 

dňa 14.1.2018 

▪ Investor oznámi písomne preukázateľným spôsobom KPÚ BA 10 dní vopred začiatok stavebných prác 

▪ V prípade nepredvídaného nálezu stavebník alebo osoba zodpovedná za vykonávanie prác v podľa §40 

ods. 2 a 3 pamiatkového zákona bezodkladne oznámi nález KPÚ BA a nález ponechá bez zmeny až 

do obhliadky KPÚ BA alebo ním poverenou odborne spôsobilou osobou 

 

Dopravný podnik Bratislava, vyjadrenie č. 14777/15526/2000/2019 zo dňa 24.9.2019 

▪ Stavebné práce a ostatné sprievodné činnosti nesmú ohrozovať bezpečnosť prevádzky autobusovej 

MHD na Agátovej ulici, premávku autobusov môžu obmedziť len v rozsahu prerokovaných 

a potvrdených riešení a s čo najkratším trvaním (so zohľadnením určených technologických postupov 

a bezpečnosti). 

 

Ministerstvo dopravy a výstavby SR, sekcia želez. Dopravy a dráh, odbor dráhový stavebný úrad, 

záväzné stanovisko č. 05854/2019/SŽDD/02886 zo dňa 14.1.2019 a vyjadrenie č. 

29814/2017/SŽDD/81371 zo dňa 23.11.2017 

▪ Stavbu realizovať v ochrannom pásme dráhy (OPD) podľa projektu overeného MDV SR, ktorý je 

neoddeliteľnou súčasťou tohto súhlasu. 

▪ Každá zmena oproti overenému projektu, týkajúca sa OPD, musí byť vopred prejednaná so 

Železnicami Slovenskej republiky (ŽSR) a opätovne odsúhlasená MDV SR. 

▪ Rešpektovať a dodržiavať podmienky Železníc Slovenskej republiky (ŽSR) dané: 

▪ Odborom expertízy GR Bratislava dňa 27.07.2018 pod č. 15711/2018/O230-13, 

▪ Oblastným riaditeľstvom v Trnave dňa 15.06.2018 pod č. 656.4/201 7/289301/SŽTS/7a. 13. 

▪ Vlastník (užívateľ) stavby je povinný v OPD upraviť, príp. odstrániť iné prekážky, ktoré by mohli 

ohroziť dráhu alebo dopravu na dráhe. 

▪ Navrhnúť a určiť konštrukčné podmienky, vrátane materiálu tak, aby sa znížil nepriaznivý vplyv 

prevádzky dráhy na stavbu a osoby, v súlade s požiadavkami na ochranu zdravia ľudí podľa platných 

príslušných predpisov a noriem 
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▪ Stavbu v OPD udržovať a užívať tak, aby neohrozovala dráhu alebo dopravu na dráhe a nebola 

obmedzená ani narušená bezpečnosť dráhy a dopravy na dráhe ani stabilitu a odvodnenie železničného 

telesa. 

▪ Vlastník (užívateľ) stavby je povinný v OPD upraviť, príp. odstrániť iné prekážky, ktoré by mohli 

ohroziť prevádzku dráhy a jej súčastí a rešpektovať súčasné i budúce objekty, vedenia a zariadenia 

v správe ŽSR v danom území. 

▪ Pred vydaním stavebného povolenia je stavebník povinný požiadať MDV SR o vydanie súhlasu podľa 

ust. Zákona o dráhach, s náležitosťami podľa priloženého vzoru žiadosti 

 

Siemens Mobility, s.r.o., vyjadrenie č. PD/BA/142/19 zo dňa 27.9.2018 

▪ pred zahájením prác požadujeme zakresliť siete a vytýčiť ich v teréne 

▪ všetky obnažené káblové rozvody VO nachádzajúce sa pod komunikáciou požadujeme uložiť do 

chráničiek 

▪ všetky káblové rozvody požadujeme realizovať káblom CYKY 4B x 10 mm2 a uložiť ich v celej dĺžke 

do ohybnej dvojplášťovej korugovanej chráničky FXKVR 63 

▪ nepovoľujeme realizovať napájanie stožiarov verejného osvetlenia pomocou spojkovania káblov, ale 

požadujeme realizovať napájanie z najbližších stožiarov verejného osvetlenia (VO) vybudovaním 

nových káblových polí, 

▪ novobudovaný rozvádzač verejného osvetlenia (RVO) požadujeme vybudovať podľa štandardov pre 

verejné osvetlenie mesta Bratislavy 

▪ stožiarové základy požadujeme vybudovať podľa technologického predpisu výrobcu stožiarov ELV 

Produkt Senec, a.s., 

▪ pre realizáciu sv. miest č. 1-EL – 8-EL požadujeme použiť 8 ks nových obojstranne žiarovo- 

pozinkovaných stožiarov STK 60/80/3, 8 ks nových obojstranne žiarovo-pozinkovaných výložníkov 

V1T-60-10-5, 8 ks nových svietidiel SITECO SL 11 Midi LED 4000K (presný typ, optika a výkon sa 

urči na základe svetelnotechnického výpočtu) a 8 ks nových stožiarových elektrovýzbrojí GURO 

EKM 2035 1x E27, 

▪ pre realizáciu sv. miest Č. 9-EL – 21-EL požadujeme použiť l3 ks nových obojstranne žiarovo-

pozinkovaných stožiarov STK 60/60/3, 13 ks nových svietidiel SITECO SL 11 Mini LED 4000K 

(presný typ, optika a výkon sa určí na základe svetelnotechnického výpočtu) a 13 ks nových 

stožiarových  elektrovýzbrojí GURO EKM 2072 1x E27, 

▪ medzi stožiarmi č. 9-EL a 10-EL požadujeme realizovať káblom CYKY 4B x 10 mm2 záložný 

nezapojený káblový prepoj, 

▪ požadujeme zvážiť počet RVO 

▪ novovybudované zariadenie požadujeme očíslovať a rozfázovať podľa pokynov stavebného dozoru 

VO Siemens Mobility, s. r. o. 

▪ pred zahájením stavebných prác požadujeme prizvať stavebný dozor Siemens Mobility, s.r.o. 

▪ v prípade križovania Vašich sietí, resp. zariadení so zariadením verejného osvetlenia, požadujeme 

dodržať ochranné pásma pre verejné osvetlenie, všetky platné normy STN a predpisy a prizvať 

stavebný dozor Siemens Mobility, s.r.o. 

▪ v prípade manipulácie, alebo prekládky zariadenia VO požadujeme pred vykonaním prác prizvať 

stavebný dozor Siemens Mobility, s.r.o a spoločne dohodnúť spôsob realizácie. 

 

Železnice SR, Bratislava, Generálne riaditeľstvo, odb. expertízy, stanovisko 15711/2018/O230-13 zo 

dňa 27.7.2018 

▪ Z hľadiska technických podmienok vo vzťahu k telesu dráhy a ostatnej jestvujúcej infraštruktúre ŽSR 

sú rozhodujúce požiadavky uvedené vo vyjadreniach ŽSR OR Tmava č. 656.4/2017/289301 

/SŽTS/7a.13 zo dňa 15.06.2018 a jeho odborných zložiek, doložených v prílohách, ktoré žiadame 

rešpektovať. 

▪ Stavebník bude rešpektovať objekty a zariadenia ŽSR a je si vedomý skutočnosti, že miesto stavby sa 

nachádza v území neďaleko železnice s čím sú spojená negatívne vplyvy a obmedzenia (hluk, vibrácie, 

vplyv prevádzky trakcie) spôsobené železničnou prevádzkou. Stavebník zrealizuje opatrenia na 

elimináciu nepriaznivých účinkov železničnej prevádzky a zabezpečí, aby ním navrhovaná stavba 

odolávala vplyvom železničnej prevádzky počas celej doby jej prevádzky tak, aby v chránených 

priestoroch riešených objektov neboli prekročené povolené limity hladiny hluku zo železničnej 
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dopravy v zmysle príslušnej legislatívy. Nesúhlasíme, aby si vlastníci, resp. užívatelia stavieb z titulu 

prípadných negatívnych účinkov od železničnej prevádzky uplatňovali nároky na úpravy u Železníc 

SR. Stavebník v konaní o povolení stavby predloží Hlukovú štúdiu a preukáže súhlasné stanovisko 

príslušného Regionálneho úradu verejného zdravotníctva. 

▪ Realizáciou stavby, jej prevádzkou a užívaním 

- nesmie dôjsť k ohrozeniu ani obmedzeniu bezpečnosti železničnej dopravy, k narušeniu stavby 

dráhy, jej odvodnenia a k poškodeniu objektov, vedení a zariadení ŽSR 

- nesmú byť znečisťované pozemky v správe ŽSR 

▪ investor zabezpečí úhradu nákladov v prípade nevyhnutných úprav zariadení ŽSR vyvolaných ním 

navrhovanou činnosťou. 

▪ Stavba podlieha dodržiavaniu ustanovení zákona č. 513/2009 Z.z. o dráhach v znení neskorších 

predpisov. 

 

Železnice SR, Oblastné riaditeľstvo Trnava, vyjadrenie č. 656.4/2017/289301 /SŽTS/7a.13 zo dňa 

15.06.2018 

▪ Realizáciou stavby nesmie dôjsť k ohrozeniu ani k ohrozeniu bezpečnosti železničnej prevádzky 

▪ Prebytočnú zeminu z výkopu ani iný odpad neskladovať v ochrannom pásme dráhy. Investor musí 

dodržiavať zákon o odpadoch č. 79/2015 Z.z. v znení neskorších predpisov 

▪ Investor si nebude nárokovať úpravy zo strany ŽSR z titulu prípadných negatívnych účinkov od 

železničnej prevádzky 

▪ V prípade vzniku škôd na zariadeniach ŽSR budú všetky náklady na opravné práce odúčtované 

stavebníkovi 

 

IV. Osobitné podmienky: 

 

▪ Po ukončení stavby stavebník predloží na príslušný stavebný úrad písomne návrh na kolaudáciu 

uvedenej stavby. 

▪ Dokončenú stavbu možno užívať len na základe kolaudačného rozhodnutia vydaného príslušným 

stavebným úradom. 

▪ V zmysle § 70 stavebného zákona stavebné povolenie a resp. rozhodnutie o predĺžení jeho platnosti sú 

záväzné aj pre právnych nástupcov účastníkov konania. O takýchto zmenách stavebný úrad nevydáva 

rozhodnutie, a to ani vtedy, keď sa menia vlastnícke vzťahy stavebníka. 

▪ Stavebník je povinný dodržať podmienky a požiadavky všetkých stanovísk, vyjadrení 

a rozhodnutí, ktoré boli vydané v súvislosti s predmetnou stavbou 

▪ Stavebné povolenie stráca podľa § 67 stavebného zákona platnosť, ak sa s uskutočnením stavby 

nezačne do 2 rokov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti. 

▪ So stavbou nesmie byť začaté, pokiaľ stavebné povolenie nenadobudne právoplatnosť. 

 

V. Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:   Námietky účastníkov neboli v konaní 

uplatnené. 

 

Odôvodnenie 

 

Stavebník Park Villa s.r.o., Poštová 3, 811 06 Bratislava, v zastúpení K.T.PLUS, s.r.o., Kopčianska 15, 

851 01 Bratislava podal dňa 4.5.2021 žiadosť o vydanie stavebného povolenia na stavbu s názvom 

„SAND RESORT DÚBRAVKA“  Agátová ul. Dúbravčice – sever, MČ Bratislava-Dúbravka, ktorej 

súčasťou je stavebný objekt  SO 18 Plynovody STL rozdelený na dva podobjekty SO 18.01 Prekládka 

plynovodu DN 200 a SO 18.03 Plynovod pre objekty SO 04, SO 05 až SO 06,  (ďalej len „stavba“).  

Uvedeným dňom začalo stavebné konanie.  

Stavebný úrad mestskej časti Bratislava-Dúbravka v súvislosti s predmetnou stavbou vydal dňa 22.4.2020 

rozhodnutie o umiestnení stavby „SAND RESORT DÚBRAVKA“  Agátová ul. Dúbravčice – sever, MČ 

Bratislava-Dúbravka  pod č. SU 6286/639/2020/U 8/Fm, právoplatné dňa 22.6.2020. 
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Stavebný úrad v súlade s ustanovením § 61 stavebného zákona oznámil dňa 27.5.2021 listom  č. SU 

10031/5341/2021/Fm začatie stavebného konania známym účastníkom konania a dotknutým orgánom 

a organizáciám. Stavebný úrad upustil podľa § 61 ods. 2 stavebného zákona od ústneho pojednávania a 

miestneho zisťovania v predmetnej veci a stanovil lehotu 7 pracovných dní odo dňa doručenia oznámenia 

o začatí stavebného konania, v ktorej mohli účastníci konania uplatniť svoje námietky a pripomienky a 

dotknuté orgány a organizácie svoje stanoviská. V konaní žiaden dotknutý orgán nepožiadal o predĺženie 

lehoty na vydanie stanoviska. Žiaden účastník konania a žiaden dotknutý orgán nevyužil možnosť 

nahliadnuť do podkladov rozhodnutia. Na základe uvedeného má sa za to, že dotknuté orgány so stavbou 

z hľadiska nimi sledovaných záujmov súhlasia. 

V lehote stanovenej zákonom, neboli uplatnené žiadne námietky účastníkov konania. 

Stavebník v zastúpení pred začatím správneho konania zabezpečili stanoviská dotknutých orgánov 

a správcov technického vybavenia územia. Záväzné stanoviska, vyjadrenia a súhlasy dotknutých orgánov 

sú podľa § 140b ods. 1 stavebného zákona pre stavebný úrad v správnom konaní záväzné. 

Stavebný úrad zaistil vzájomný súlad predložených stanovísk dotknutých orgánov a organizácií 

vyžadovaných osobitnými predpismi, zabezpečil plnenie požiadaviek vlastníkov a správcov sietí 

technického vybavenia na napojenie. Stanoviská a požiadavky týchto dotknutých orgánov zahrnul do 

podmienok tohto rozhodnutia. 

Projektová dokumentácia pre stavebné povolenie navrhovanej novostavby vyhovuje všeobecným 

technickým požiadavkám na výstavbu podľa ustanovení vyhlášky č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických 

požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie. 

Povolením stavby nie sú ohrozené verejné záujmy ani neprimerane obmedzené oprávnené záujmy 

účastníkov konania. Na základe toho stavebný úrad rozhodol tak, ako je uvedené vo výroku rozhodnutia. 

 

Poučenie o odvolaní 

Proti tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa jeho oznámenia, na mestskej časti 

Bratislava–Dúbravka, Žatevná 2, 844 02 Bratislava, pričom odvolacím orgánom je Okresný úrad 

Bratislava, odbor výstavby a bytovej politiky. 

Podľa § 140c ods. 8 stavebného zákona proti rozhodnutiu, ktorému predchádzalo konanie podľa 

osobitného predpisu, má právo podať odvolanie aj ten, kto nebol účastníkom konania, ale len v rozsahu, 

v akom sa namieta nesúlad povolenia s obsahom rozhodnutia podľa osobitného predpisu. Lehota na 

podanie odvolania podľa § 140c ods. 9 stavebného zákona je 15 pracovných dní a začne plynúť odo dňa 

zverejnenia tohto rozhodnutia. 

Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov. 

 

 

 

RNDr. Martin Zaťovič 

starosta 

 

Doručí sa:    

1. Park Villa s.r.o., Poštová 3, 811 06 Bratislava, IČO 43 837 727 v zastúpení  

spoločnosťou K.T.PLUS, s.r.o., Kopčianska 15, 851 01 Bratislava, IČO 35 958 766 

2. Hlavné mesto SR Bratislava, Primaciálne nám. 1, 814 99  Bratislava,  IČO: 00 603 481 

3. RENOMÉ, a.s., Šulekova 70, 811 03 Bratislava, IČO 35 770 481 

4. Slovenský pozemkový fond, Búdkova cesta 36, 817 15 Bratislava, IČO 17 335 345 

5. Klára Hornišová, Lipského 11, 841 01 Bratislava 

6. MV Architecture s.r.o., Ing. arch. Mgr. art. Martin Vojta, Višňová 10, 831 01 Bratislava,  

IČO 43 844 049 

7. Právnické a fyzické osoby, ktorých vlastnícke alebo iné práva k pozemkom najmä reg. „C“ parc. č. 

3470/4, 3470/5, 4127, 4125/5 a  reg. „E“ parc. č. 1213/1, 1214/302,3204/4, 4424/202 alebo vlastnícke 

alebo iné práva k susedným pozemkom a k stavbám môžu byť stavebným konaním priamo dotknuté 

– doručované verejnou vyhláškou vyvesenou na úradnej tabuli mestskej časti Bratislava-Dúbravka 
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dotknuté orgány – na vedomie: 

8. Hlavné mesto SR Bratislava, Primaciálne nám. 1, 814 99  Bratislava, IČO: 00 603 481 

9. Mestské lesy v Bratislave, Cesta mládeže 4, 831 01 Bratislava, IČO 30 808 901 

10. Ministerstvo vnútra SR, Krajské riaditeľstvo policajného zboru v Bratislave, KDI, Špitálska 14, 

Bratislava, IČO 00 151 866 

11. Okresný úrad Bratislava, Odbor starostlivosti o ŽP, Odd. ochrany prírody a vybraných zložiek ŽP, 

Tomášikova 46, 832 05  Bratislava, IČO: 151  

12. Okresný úrad Bratislava, odbor starostlivosti o životné prostredie, OPaK, ŠVS, OH, Tomášikova 

46, 832 05  Bratislava,  IČO: 00 151 866 

13. Okresný úrad Bratislava, odbor opravných prostriedkov, pozemkový referát,  referát 

pôdohospodárstva, Tomášikova 46, 832 05  Bratislava,  IČO: 00 151 866 

14. Okresný úrad Bratislava, Pozem. a lesný odbor, Tomášikova 46, 832 05  Bratislava, IČO: 151 866 

15. Krajský pamiatkový úrad Bratislava, Leškova 17, 811 04  Bratislava, IČO: 31 755 194 

16. Hasičský a záchr. útvar hl. m. SR Bratislavy, Radlinského 6, 811 01 Bratislava, IČO:  00 151 866 

17. Železnice SR Bratislava, Generálne riaditeľstvo, Odb. expertízy, Klemensova 8, 813 61  Bratislava, 

IČO: 31 364 501 

18. Ministerstvo dopravy a výstavby SR, sekcia železničnej dopravy a dráh, odb. dráhový stavebný 

úrad, Nám. slobody 6, 810 05  Bratislava, IČO: 30 416 094 

19. Dopravný podnik Bratislava, a.s., Olejkárska 1, 814 52  Bratislava, IČO: 00 492 736 

20. Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s., Prešovská 48, 826 46  Bratislava, IČO: 35 850 370 

21. SPP - distribúcia, a.s., Mlynské nivy 44/b, 825 11  Bratislava, IČO: 35 910 739 

22. Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 816 47  Bratislava, IČO: 36 361 518 

23. Slovenský vodohospodársky podnik, š. p., Odštepný závod Bratislava, Karloveská 2,  

842 17  Bratislava, IČO 36 022 047 

24. Siemens s.r.o., Lamačská cesta 3/A, 841 04  Bratislava, IČO: 31 349 307 

25. Slovak Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62  Bratislava, IČO: 35 763 469 

26. Ministerstvo vnútra SR, sekcia infor., telekom. a bezpečnosti MV SR, odb. telekomunikácií, 

Pribinova 2, 812 72  Bratislava, IČO: 00 151 866 

27. Energotel, a.s., Miletičova 7, 821 08  Bratislava, IČO: 35 785 217 

 

Doručí sa verejnou vyhláškou vyvesenou na úradnej tabuli, Mestská časť Bratislava-Dúbravka. 

Toto rozhodnutie musí byť vyvesené na úradnej tabuli Mestskej časti Bratislava-Dúbravka po dobu 

15 dní. Posledný deň tejto lehoty je dňom doručenia. 

Dátum vyvesenia      Dátum zvesenia 

Na úradnej tabuli:      z úradnej tabule: 

 

Pečiatka a podpis orgánu, ktorý potvrdzuje vyvesenie a zvesenie oznámenia. 

 

 

Toto rozhodnutie musí byť zverejnené na úradnej tabuli a na webovom sídle Mestskej časti 

Bratislava-Dúbravka.  

Zverejnené dňa:      Zvesené dňa:   

 

Pečiatka a podpis orgánu, ktorý potvrdzuje zverejnenie a zvesenie zverejnenia oznámenia 

 

 

Vybavuje:  Ing. M. Franzová, tel. č. 02/69202575  

 


